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PREFACE
This book contains a translation of the New

Testament in the Yawu dialect of the Yessan-
Mayo language. The Yawu dialect is spoken by
approximately 750 peoplewho live north of the
Sepik River in the Ambunti District of the East
Sepik Province of Papua New Guinea. We give
thanks to God for the many prayers and gifts
of His people which have helped produced this
book. In particularwe thankHim for thepeople
of Canada who have graciously underwritten
the cost of its production. This book is dedicated
to our God and to His glory.
KIYI LATE TUMA
Gwote siglou e Aneyen Jisas Krais eter

tebetemkap, eke eme ete tuma bas rasem. Kiyi
Jon, Polnage eme Nupela Testamen bas rasem.
EmeGrik tatame etemri tumak bas rasem. Sene
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nogwape tatame eme ete Grik tuma lan eme
akeite akeite tumak sene bas rasem. Akeite
akeite tumak sene bas rasbe wule eme Grik
tuma somowou abon, ek akeite tumak sene
bas rasbe. Eme akeite tuma bas rasbe wule
eme beke abo, eme tuma somowou abon ek
bas rasbe. Eke kau ves kem late, gabo tuma eme
kenabas rasem, kom tumaemekenabas rasem.
Epe kirkir berai. Tuma somowou e Grik tuma
somokap. Tuma bas rasbe wule e kenakena
tetan. Etepkap tebe wule e yenbo, tatame eme
tuma beke wo.
Kau tuma bas rasbe wule kem kiyi noub late.

Kem gwopkap bas ras late, kem abote, e kobok
(banis) yewoten tuma, kiyisape Grik tumak bas
rasem siglou kau eme ete tumaken beke te.
Kem gwopkap bas rasbe wule late.

Maria te Jisas Krais erne warwiyim.
Etep late, kem abote, ete tuma e God eteri

tuma seken berai. Ete tuma e taresi tuma o het
tok. Yuri temenem tame eme ete tuma basem.
E kemne kobo labe tuma. Epkap kem late abobe
tuma, e kem agetage kuyese sopen late.
Ete siglou sigken vesri nambaken bas rasbe

wule e tobotare. Nupela Testamen wurare wu-
rare siglouri sig nema late, peswou etep bas
rasten. Mt e Matyu. Mk e Mak. Etepke bas
rasten.
Kem kin yekwok late, kem siglou wuri late,

e Nabeken Sigken Siglou. Ete siglouke e kem
yenta o anenawo o yeiwarege etemri sig bas
raste, emne warwiyim yabel o eme sam yabel
etek bas raste. Etek bas raste, ete tuma noub
som temente.
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Kempes581 late, kemtumasomonoubmette.
Ete siglou nema wobe, Tuma Somo. Kem late,
Buk Baibel tuma, kau e gabo tuma. Eke nema
tuma somo kuyese beke met. Kuyese beke
met tuma, nema Tuma Somo late, nema porere
pette.
Kem pes 592 late, kemri porere kobo labe ves

etek bas rasten. Be wos be wos kem porere
nogwape pette abobe, o be wos be wos kem
abolawoibe, kem ete ves lan porere peten pap
yenbo kuyese ek mette. Ete siglou nema etep
wobe, Tuma SopbeWule.
Kem kin yekwok late, e nowselri piksa kau

etek tetan. Gabo tumakemeepwobe,mep. Kem
mep kau etek late.
Kem God eteri tuma kemri kom tumak lan

pap yewote. E kemne kobo labe tuma. Kem ete
tuma kenawaike abobetete.
Yawu Translesin Komiti, Warsai, East Sepik

Provins.
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